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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH

507 Duy Tén, Phuong Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam

MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo théng tr s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nim 2014 cua B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam

FORM NO. B01A-DN
Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

BANG CAN POI KE TOAN
BALANCE SHEET
Tai ngay 31 thing 03 nim 2025
March 31, 2025
CHI TIEU - Taingay/As of
NORMS _ ! e - 3lespms
A. TAI SAN NGAN HAN/SHORT-TERM
100 15.327.427.859
ASSETS (100=110+120+130+140+150)
L Tién va cdc khoan twong dwong
tién/Cash and cash equivalents 110 8.161.202.229
1. Tién/Cash 111 V.1 8.161.202.229
IL. Céc khoén phai thu ngin han/Short-
term receivables 130 6.799.787.645
1. Phai thu ngén han ciia khéch hang/Short-
131 V2 5.653.964.238
term receivables from customers
2. Tra truée cho ngudi ban ngén han/Short-
o . ; o 132 V3 648.380.000
term advance payments to suppliers
3. Phai thu vé cho vay ngin han/Short-term 35
loans receivables
4. Phai thu ngén han khac/Other short-term
: 136 V4 497.443 407
receivables
IIL. Tai sdn ngin han khic /Others short-
term assets 150 366.437.985
1. Chi phi tra truéc ngdn han/Short-term
) 151 V7 366.437.985
prepaid expenses
B. TAI SAN DAI HAN/LONG-TERM
200 619.108.747.707
ASSETS (200=210+220+240+250+260)
I. Cac khodn phai thu dai han/Long-term
receivables 210 53.747.965
1. Phai thu dai han khéc /Other long-term
] 216 V4 53.747.965
receivables
I1. Tai sdn c6 dinh /Fixed assets 220 221.400.671.003

17.933.027.032

8.406.771.745
8.406.771.745

9.193.855.515

7.495.973.718

1.175.280.140

522.601.657

332.399.772

332.399.772

622.906.815.230

53.747.965

53.747.965

225.637.629.575
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MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo théng tir s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nim 2014 ciia B¢ Tai chinh

CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH
507 Duy Tén, Phudng Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

1. TSCPB hiru hinh/Tangible fixed assets 221 V.S 221.400.671.003 225.637.629.575
- Nguyén gia/Cost 222 474.674.732.118 474.674.732.118
- Gia tri hao mon lity ké/Accumulated

- 223 (253.274.061.115)  (249.037.102.543)
depreciation (*)
I1L Diu tir tai chinh dai han/Long-term
financial investment 250 394.911.301.564 394.911.301.564

1. PAu tu vao cdng ty con/Investments in

subsidiaries 251 V.6 234.220.000.000 234.220.000.000
2. Piu tu vao cong ty lién két/Investments in

associates 252 V.6 216.000.000.000 216.000.000.000
3. Dy phong dau tu tai chinh dai

han/Provisions for long-term financial

investments 254 (55.308.698.436) (55.308.698.436)
IV. Tai sin dai han khéc/Other long-term

assets 260 2.743.027.175 2.304.136.126
1. Chi phi tra truée dai han/Long-term prepaid

expenses 261 V.7 2.743.027.175 2.304.136.126
TONG CQNG TAI SAN/TOTAL ASSETS

(270=100+200) 270 634.436.175.566 640.839.842.262



MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo théng tur s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 niam 2014 cia B Tai chinh

CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

BANG CAN DPOI KE TOAN
BALANCE SHEET
Tai ngay 31 thiang 03 nim 2025
March 31, 2024
(Tiép theo)
(Continued)
CHI TIEU Ma s6 Tl:;'j]f‘ Tai ngay/As of Tai ngay/As of
NORMS Code Note 31/03/2025 01/01/2025
C. NQ PHAI TRA/LIABILITIES
(300=310+330) 300 382.316.334.976 388.894.792.133
I. No ngén han/Short-term liabilities 310 75.016.334.976 81.594.792.133
1. Phai tré ngudi ban ngén han/Short-term
payables to suppliers 311 V.8 3.018.150.901 3.030.656.730
2. Ngudi mua tra tién trude /Prepayments
from buyers 312 80.899.560 80.899.560
3. Thué va c4c khoan phai nop Nha
nudc/Tax and payables to the State 313 V.9 3.876.820.588 3.729.095.278
4. Phai tra nguoi lao dong/Payables to
employees 314 475.133.823 473.408.071
5. Chi phi phai tra ngin han/Short-term
payable expenses 315 V.8 14.793.111.232 8.300.020.822
6. Phai tra ngén han khéc /Other short-
term payables 319 V.10 25.934.417.336 30.142.910.136
7. Vay va ng thué tai chinh ngﬁn han
/Short-term loans and financial lease debts 320 V.11 26.800.000.000 35.800.000.000
8. Quy khen thudng phic lgi/Bonus and
welfare fund 322 37.801.536 37.801.536
II. N¢ dai han/Long-term liabilities 330 307.300.000.000 307.300.000.000
1. Phai tra dai han khéc/Other long-term
payables 337 V.10 - -
2. Vay va ng thué tai chinh dai han/Long-
term loans and financial leases 338 V.11 307.300.000.000 307.300.000.000
B. VON CHU SO HU'U/OWNER'S
EQUITY (400=410+420) 400 252.119.840.590 251.945.050.129



CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng fir s6 200/2014/TT-BTC
_ngay 22 théang 12 ndm 2014 ctua Bo Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

L. Vén chii s& hiru/Owner's equity 410 252.119.840.590 251.945.050.129
1. Vén gép chu sé hirw/Owner's

contributed capital 411 V.13 284.904.000.000 284.904.000.000
- Cb phiéu phd thong c6 quyén biéu

quyét/Ordinary shares with voting rights 411A 284.904.000.000 284.904.000.000
2. Quy dau tu phat trién/Development

investment fund 418 32.187.286 32.187.286
3. Lgi nhuén sau thué chua phan

phéi/Undistributed profit after tax 421 (32.816.346.696) (32.991.137.157)

- LNST chua phan phéi lily ké dén cubi
ky truéc /Accumulated undistributed

_ _ (32.991.137.157) (8.182.519.310) 2
profit after tax until the endof previous g
period 421A
- LNST chua phan phéi ky

nay/Undistributed profit after tax of

174.790.461 (24.808.617.847)

et —]

current period 421B
TONG CONG NGUON VON

TOTAL (440=300+400) 440 634.436.175.566 640.839.842.262
Ghi chii: Céc chi tiéu c6 s6 liéu 4m dugc ghi trong ngogic don ()
Note:Norms with negative data are recorded in parentheses @]

Kon Tum, ngayZthéng 04 ndm 2025
Kon Tum, date’ymonth 04 year 2025

Ngwdi 1ap biéu K& toan truéng Téng Gidm dbc
Prepared by Chief A ntant
b
o
Trén Vin Giang
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH

MAU SO B01A-DN
507 Duy Tan, Phudng Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam

Ban hanh theo théng tu s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cia B§ Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

BAO CAOKET QUA HOAT PONG KINH DOANH
INCOME STATEMENT

Cho ky ké to4n két thic ngay 31 thang 03 nim 2025
For the accounting period ended March 31, 2025

Nam 2025 Nim 2024

- n~ - A
CcHi TIEU Misé T™ Quy T . Liy ké Quyl  Liyké
NORMS Code Note nim 2025 dén/Accumula  nim 2024 dén/Accumu

1™ quarter 2025 ted to 1" quarter ated to
-4 31/03/2025 2024 31/03/2024

1. Doanh thu bén hang va cung cép
dich vu/Revenue from sale of goods 01 VLI 15.559.342.365 15.559.342.365 16.196.399.643 16.1 96.399.64
and services rendered
2. Céc khoan giam trir doanh 02
thu/Revenue deductions
3. Doanh thu thuén vé ban hang va
cung cip dich v/Net revenne fram 10 15.559.342.365 15.559.342.365 16.196.399.643  16.196.399.64
sale of goods and services rendered R
(10=01- 02) :
4. Gia vbn hang ban/Cost of goods sold 11 VI2 6.456.967.742  6.456.967.742  6.382.648.902 6.382.648.90
5. Lgi nhudn gdp vé bén hang va cung
céip/Gross profit from sales of goods 20 9.102.374.623  9.102.374.623  9.813.750.741 9.813.750.74
and services rendered (20=10-11)
6. Doanh thu hoat dong tai
chinh/Revenue from financial activities 21 8.988.672 8.988.672 3.653.921.796 3.653.921.79
Chi phi tai chinh/Financial expenses 22 V14 7.765.345.205  7.765.345.205 12.289.979.042  12.289.979.04
- Trong d6: Chi phi ldi vay 23 7.765.345.205  7.765.345205 10.533.803.700  10.533.803.70
- In which: Interest expenses
8. Chi phi ban hang/Sale expenses 25
9. Chi phi quén 1y doanh nghiép/General . 1.071.617.482 1.071.617.482  902.169.169  902.169.16
and administrative expenses
10. L¢i nhuén thuin tir hoat déng kinh
doanh /Net profit from operating 30 274.400.608  274.400.608  275.524.326 275.524.32
activities (30=20+(21-22)-(25+26))
11. Thu nhép khac/Other incomes 31 0 0 0
12. Chi phi khac/Other expenses 32 63.459.453 63.459.453 424.407.402 424.407.40
::6;911“131;)“&11 ihée/Other profits 40 (63.459.453)  (63.459.453) (424.407.402)  (424.407.402
14. Tong lgi nhudn ké todn truéc
thué/Total accounting profit before tax 50 210.941.155  210.941.155 (148.883.076)  (148.883.076
(50=30+40)
15. Chi phi thué TNDN hién 51 VIé6 36.150.694 36.150.694 19.476.216 19.476.21
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tur s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nim 2014 cua B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

hanh/Current corporate income tax
expense
16. Lgi nhuéin sau thué thu nhip
doanh nghiép /Profit after corporate 60 174.790.461 174.790.461 (168.359.292) (168.359.292
income tax (60=50-51-52)
Kon Tum, ngé.y"wthéng 04 nam 202
Kon Tum, datef month 04 year 202
Ngudi 1ap bidu K& todn trwéng Téng Gidm dbe
Prepared by Chief Accopntant 11775 i

Tran Vin Giang
Tran Van Giang
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CT CO PHAN DPAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH
507 Duy Tén, Phuémg Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam

MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo théng t s6 200/2014/TT-BTC

ngay 22 thang 12 nadm 2014 cua B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam

FORM NO. B01A-DN
Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE
( Theo phwong phdp gidn tiép )
CASH FLOW STATEMENT

(Indirect method)
Tir ngay 01/01/2025 dén ngay 31/03/2025
From 01/01/2025 to 31/03/2025

2 TIE Mi Tir/From
b st 01012025
Code dén/to 31/03/2025
L. Luru chuyén tién tir hoat dgng kinh doanh/Cash flow from
business activities
1. Lgi nhugn truéc thué/Profit before tax 01 210.941.155
2. Diéu chinh cho céc khodn/Adjustments for items
: Khéu hao TSCP va BDSDT/Depreciation of fixed assets and 4.236.958 572
investment real estate 02
- Dy phong tai chinh dai han/Provisions for long-term financial 0
investments 03
- Lai, 16 tir hoat dong déu tur /Gains and losses from investment (8.988.672)
activities 05
- Chi phi 1ai vay /Interest expenses 06 7.765.345.205
3. Lgi nhugn tir hoat djpng kinh doanh truwée thay déi 12.204.256.260
VLD/Operating profit before changes in working capital 08 o
- Tang, giam cic khoan phai thu/Increase, decrease in receivables 09 2.394.067.870
- Téng, giam céc khoan phai trd (Khong ké 14i vay phai tra, thué thu
nhdp doanh nghiép phai njp)/Increase, decrease in payables 11 (7.607.698.261)
(excluding payable loan interest and enterprise income tax)
- Tang, giam chi phi tra truéc/Increase or decrease in upfront cost 12 (472.929.262)
- Tién 13i vay da tra/Paid loan interest 14 (1.272.254.795)
- Thué thu nhap doanh nghiép da ndp/Corporate income tax paid 15 0
- Tién thu khéc cho hoat dong kinh doanh/Other income from 16
operating activities
- Tién chi khéc cho hoat dong kinh doanh/Other payments on 17
operating acﬁvities .
A;,u-u chuyén tién thuan tir hogt dgng kinh doanh/Net cash flow from 20 5.245.441.812
usiness activities
IL Luru chuyén tién tir hoat dgng dau tw/Cash flow from
investment activities
1.Tién chi mua sém, x4y dung TSCD va TS dai han khéc/Payments
for purchase and construction of fixed assets and other long-term 21
assets
3.Tién chi dau tw gép vén vio don vi khic/Expenditures on loans and 25 0
purchase of debt instruments from other entities
4. Tién thu hdi dAu tu g6p von vio don vi khéc/Proceeds from lending 3.500.000.000
or repurchase of debt instruments from other entities [ &
5. Tien thu 1ai cho vay, c6 tirc va lgi nhuan dugc chia/Receipts of 27 S 9RRET

loans given, dividends and profit shared

Tir/From

01/01/2024
dén/to 31/03/2024

(148.883.076)

4.259.859.492
0

(3.653.921.796)
9.967.353.699

10.424.408.319
(2.119.037.584)

5.881.833.845

1.150.478

(3.126.392.985)
0

11.061.962.073

(1.548.000.000)
0

1.755.221
8

il



CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH

MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tr s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 ndm 2014 cua B$ Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam

FORM NO. B01A-DN

Luwu chuyén tién thudn tir hoat djpng diu tu/Net cash flow from
investment activities

II1. Luwu chuyén tién tir hoat ddng tai chinh/Cash flows from
financing activities

1. Tién thu tir di vay/Cash received from borrowings

2. Tién chi tra ng gbc vay/Principal debts payment

3. C4 tirc, loi nhuén da tra cho chu s& hirw/Cash payments of
dividends or proﬁts to owners

Luu chuyén tién thuén tic hogt djng tii chinh/Net cash flow from
financial activities

Lueu chuyén tién thudn trong ky/Net cash flow during the period
(50=20+30+40)

Tién va twong dwong tién diu ky/Cash and cash equivalents at
the beginning of period

Tién va twong dwong tién cudi ky/Cash and cash equivalents at
the end of period (70=50+60+61)

Ngudi 1ap biéu Ke toin truémg
Prepared by

Tréin Vin Giang
Tran Van Giang

30

33
34

36

40

50

60

70

3.508.988.672 (1.546.244.779)

0 0
(9.000.000.000)  (12.000.000.000)

(9.000.000.000)  (12.000.000.000)
(245.569.516)  (2.484.282.706)
8.406.771.745 7.918.260.814

8.161.202.229 5.433.978.108

Kon Tum, ngay?9 thang 04 nim 2025
Kon Tum, datea?ﬂ month 04 year 2025
Téng Giaim dbc




CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B 09A-DN
507 Duy Tan, Phuong Duy Tén, TP Kon Tum, Tinh Kon Tum Ban hanh theo thong tu s0 200/2014/TT-BTC
ngdy 22 thang 12 nim 2014 cta Bj Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh nay la mét bé phan hop thanh va cin dupc doc déng thoi véi Bao cdo tai chinh quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025

I. THONG TIN KHAI QUAT
GENERAL INFORMATION
1. Hinh thirc sé hiru von./Form of capital ownership.
Cong ty C6 phan Dau fr Nang luong Truong Thinh (tén goi cii: Cén g ty C6 phin Thuy dién Dik
Ne) 1a doanh nghi¢p dugc téch tir Cong ty C5 phan Tén Phat, Cong ty da dugc S& Ké hoach va Dau
Tu tinh Kon Tum cép Gidy Chimg nhin Dang ky Doanh nghiép Céng ty cé phén lin ddu ngay
21/5/2014 véi ma s6 doanh nghip 6101177237, dang ky thay dbi lan thir chin ngay 20/05/2022.

Truong Thinh Energy Investment Joint Stock Company (former name: Dak Ne Hydropower Joint
Stock Company) is an enterprise separated from Tan Phat Joint Stock Company, the Company was
granted Business Registration Certificate by the Department of Planning and Investment of Kon Tum
Province for the first time on May 21, 2014 with the business code 6101 177237, registered for the
ninth change on May 20, 2022.

Tén Cong ty viét bang tiéng nuéc ngoai: TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT
STOCK COMPANY;

Company's name in foreign language: TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT
STOCK COMPANY;

Tén viét tit 1a: TTE.

Abbreviated name: TTE.

Vén diéu 1¢ cia Cong ty theo Gidly chimg nhan Ding ky Doanh nghiép Céng ty C6 phén thay déi
lan tht chin ngay 20/05/2022 12 284.904.000.000 VND (Hai trim tAm muoi tu ty, chin trdm linh bén
triéu dong).

The Company’s charter capital according to the Business Registration Certificate of Joint Stock
Company changed for the ninth time on May 20, 2022 is 284,904,000,000 VND (Two hundred and
eighty-four billion, nine hundred and four million dong).

Tru s& chinh cia Céng ty: 507 Duy Tan , phudng Duy Tén. Thanh phé Kon Tum.Tinh Kon
Tum.Viét Nam.

Head office of the Company: 507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum City, Kon Tum Province,
Vietnam.

Dién thoai: (0236) 710.9886

Phone: (0236) 710.9886

E-mail: info@dientruongthinh.vn

Website: www.dientruongthinh.vn )

Nguoi dai dién theo php ludt: Tong Giam ddc 1 dai dién theo phap luét cua Cong ty.

Legal representative: The General Director is the legal representative of the Company.

Tong 56 nhén vién Cong ty tai thoi diém ngay 31/03/2025 13 44 ngusi

The total number of employees of the Company as of March 31, 2025 is 44 people

10



CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phudng Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo thong tur s0 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cia B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh ndy la mgt bs phan hop thanh va cin dwge dpc déng thoi véi Bdo cio tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025,

Cong ty dang quan ly va van hanh 02(hai) nha may:

The company is managing and operating 02 (two) factories:

Nha méy thuy dién DakNe theo Gidy chimg nhén dau tur s6: 38121000013 do UBND tinh Kon
Tum cap lan dau ngy 29/04/2008, diéu chinh Iin thir 05 ngay 10/12/2021, quy mb nha may 8.1 MW

Dak Ne Hydropower Plant, according to the Investment Certificate No. 38121000013 issued by
the People's Committee of Kon Tum Province for the first time on April 29, 2008, registered for the
5th change on December 10, 2021, with the capacity scale of 8.1 MW;

Nha may thiy dién Ta Vi theo Gidy chimg nhén dau tu sé: 21/CN-UBND do UBND tinh Quang
Nam cép lan ddu ngay 11/05/2009, didu chinh lin thit 5 ngay 31/12/2019 véi ma sé du &n
5200631540, quy mé cong sudt SMW.

Ta Vi Hydropower Plant, according to the Investment Certificate No. 21/CN-UBND issued by the
People's Committee of Quang Nam Province for the first time on May 11, 2009, registered for the Sth
time on December 31, 2019 with project code 5200631540, and the capacity scale of 3MW.

2. Nganh nghé kinh doanh va hoat ddng chinh

Main business lines and activities

Nganh nghé kinh doanh cia Cong ty la: San xuit, truyén tai va phéan phéi dién; Xay dung cong
trinh k¥ thudt dan dung khéc; Khai thac d4, cat, soi, dat sét; San xuét bé tong va céc san phim tir xi
mang va thach cao; Vén ti hang hoa bang dudmg bd; Xy dung cic cong trinh duong sit va duong bo;

The Company's business lines are: Production, transmission and distribution of electricity;
Construction of other civil engineering works; Exploitation of stone, sand, gravel, clay; Production of
concrete and cement and gypsum products; Transport of goods by road; Construction of railway and
road works;

Ban budn néng, lam san nguyén liéu (trir gd, tre, nira) va ddng vat séng, Ban budn nhién lidu rén,
16ng, khi va céc san phim lién quan; Bén budn kim loai va quing kim loai; Ban budn vt liéu, thiét bi
lflp dat khéc trong xdy dung; Hoat dong xdy dung chuyén dung khéc (thuy loi, dién, cflp thoét nudc,
vién théng).

Wholesale of agricultural and forestry raw materials (except for wood, bamboo, cork) and live
animals, Wholesale of solid, liquid, gas fuels and related products; Wholesale of metals and metal
ores; Wholesale of other materials and installation equipment in construction; Other specialized
construction activities (irrigation, electricity, water supply and drainage, telecommunications).

3. Chu ky sén xuét, kinh doanh théng thwong
Normal production and business cycle

Chu ky san xuat, kinh doanh thong thudng cia Céng ty dugc thyc hién trong thoi gian 1a 12
thang.
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The normal production and business cycle of the Company is carried out for a period of 12
months.
4. Pic diém hoat djng cita doanh nghigp trong ky ké toan c6 anh hwéng dén Bio cdo tai chinh
riéng.

Nature of business activities in the accounting period that affects the financial statements.

Trong ky ké toan, hoat dong ciia Cong ty khong c6 dic diém nao dang ké c6 anh huong dén Béo
céo tai chinh.Hoat dong ciia Céng ty dién ra binh thudng.
During the accounting period, the Company have no significant operations that affect the
Financial Statements. The Company's operations are normal.
5. CAu triic doanh nghiép
The Company’s structure
Tai ngay 31/03/2025, Cong ty c6 céc cong ty con va don vi truc thudc nhu sau:
As at March 31, 2025, the Company has the following subsidiaries and affiliated units:

Don vi Dia chi Hoatdgng Ty lésé
Unit Address chinh hiru/Quyé
Main activity  n biéu
quyét
Ownership
ratio/
Voting
rights
a) Congty
con/Subsidiaries
Cong ty TNHH Trung Viét 507 Duy Tén phuong Duy T4n  San xuét, truyén98%
Trung Viet Company Limited Thanh phé Kon Tum, Tinh tai va phéan phédi
KonTum dién
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Production,
Kon Tum City, Kon Tum transmission
Province and distribution
of electricity

b) Pon vi truc thude
Affiliated units
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Chi nhénh Céng ty CP Dau t Thén 2, Xa Tra Giac, Huyén Béc San xuét, truyén 100%

Ning lugng Truong Thinh tai Tra My, Tinh Quéng Nam tai va phan phéi

Quéang Nam Hamlet 2, Tra Giac Commune, dién

Branch of Truong Thinh Bac Tra My District, Quang Nam  Production,

Energy Investment Joint Stock Province transmission

Company in Quang Nam and distribution
of electricity

Vin phong Dai dién Céng ty Tang 4, Toa nha Ricco, 363

CP Déu tu Ning lugng Nguyén Hiru Tho, Phuong Khué

Truéng Thinh tai TP Pa Ning Trung, Quan Cim L¢, TP Pa

Representative Office of Néng

Truong Thinh Energy 4th Floor, Ricco Building, 363

Investment Joint Stock Nguyen Huu Tho, Khue Trung

Company in Da Nang City ~ Ward, Cam Le District, Da Nang

City
¢) Cong ty lién két
Associates
Cong ty Co Phan Thiy Dién  S6 nha 48, T4 dan phé 6 Phuéng  San xuit, truyén

Hu6i Vang — Thanh Budi
Huoi Vang — Thanh Buoi
Hydropower Joint Stock
Company

Cong ty C6 Phan Dién Binh
Thiy Lam Déng

Binh Thuy Lam Dong
Electricity Joint Stock
Company

Thanh Binh, TP Dién Bién Phui,  tai va phan phéi

Tinh Dién Bién dién

No. 48, Residential Group 6, Production,

Thanh Binh Ward, Dien Bien Phu transmission

City, Dien Bien Province and distribution
of electricity

Thén 16 xa Loc Thanh huyén Bao San xuét, truyén

Lam tinh Lam Pdng tai va phan phéi

Hamlet 16, Loc Thanh Commune, dién

Bao Lam District, Lam Dong Production,

Province transmission
and distribution
of electricity

II. CO SO LAP BAO CAO TAI CHINH VA KY KE TOAN

BASIS TO PREPARE THE FINANCIAL STATEMENTS

1. Co sé ldp bdo cdo tai chinh

100%

38,40%

31,18%
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Basis to prepare the Financial Statements

Bio cdo tai chinh kém theo dugc trinh bay bang Pdng Viét Nam (VND), theo nguyén téc gia géc
va phi hgp véi chudn myc ké toan Viét Nam, ché d¢ ké toan doanh nghiép.

The accompanying financial statements are presented in Vietnamese Dong (VND), according to
the original cost principle and in accordance with Vietnamese accounting standards and the corporate
accounting regime.

Béo céo tai chinh kém theo khong nhim phén 4nh tinh hinh tai chinh, két qua hoat dong kinh
doanh va tinh hinh luu chuyén tién t¢ theo céc nguyén tic va thdng 1¢ ké toan duoc chép nhan chung
tai cac nudce khéac ngoai Viét Nam.

The accompanying financial statements are not intended to reflect the financial situation, business
results and cash flow situation in accordance with generally accepted accounting principles and
practices in countries other than Vietnam.

2. Ky ké toin
Accounting period

Nam tai chinh cia Cong ty bét dau tir ngay 01 thang 01 va két thic vao ngay 31 thang 12.Béo cdo
tai chinh Quy I ndm 2025 dugc 13p cho ky ké toan bét dau tir ngay 01 thang 01 va két thic vao ngay
31 thang 03 nam 2025.

Each fiscal year of the Company shall begin on January 01 and end on December 31. The
financial statements for the fourth quarter of 2025 are prepared for the accounting period beginning on
January 1 and ending on March 31, 2025.

III. CHUAN MUC VA CHE PO KE TOAN AP DUNG
ACCOUNTING SYSTEM AND ACCOUNTING POLICIES

Cong ty 4p dung Ché d¢ Ké toan doanh nghiép ban hanh theo Théng tw s6: 200/2014/TT-BTC
ngdy 22/12/2014 ctua B Tai chinh Hudng din Ché d5 ké toan Doanh nghiép va Théng tu sé:
53/2016/TT-BTC vé sira déi, bd sung thong tu sé: 200/2014/TT-BTC do B ti chinh ban hanh.

The Company applies the Enterprise Accounting Regime issued in accordance with Circular No.
200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance guiding the Enterprise
Accounting Regime and Circular No. 53/2016/TT-BTC amending and supplementing Circular No.
200/2014/TT-BTC issued by the Ministry of Finance.

IV. CAC CHINH SACH KE TOAN AP DUNG
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APPLICABLE ACCOUNTING POLICIES
1. Nguyén tic ghi nhin tién va cic khodn twong dwong tién
Principles of accounting cash and cash equivalents

Tién va céc khoan twrong duong tién bao gdm tién mit tai quy, tién gui ngén hang, c4c khoan dau
tu ngin han c6 thoi gian ddo han khong qué 3 théng, c6 tinh thanh khoan cao, c6 kha ning chuyén dbi
dé dang thanh céc luong tién xéc dinh va khong c6 nhiéu rii ro trong chuyén déi thanh tién.

Cash and cash equivalents include cash on hand, bank deposits, short-term investments with
maturity of no more than 3 months, highly liquid, easily convertible to known amounts of cash and
subject to an insignificant risk of conversion into cash.

Céc khoan tién do doanh nghi¢p khic va ca nhan ky cugc, ky quy tai Cong ty dugc quan ly va
hach to4n nhu tién cia Cong ty.

Amounts of money deposited by other businesses and individuals at the Company that are
managed and accounted for as the Company's money.

Khi phit sinh céc giao dich bing ngoai t&, ngoai t¢ dugc quy ddi ra Ddng Viét Nam theo nguyén
tic Bén No céc tai khoan tién ap dung ty gia giao dich thuc té; Bén C6 cac tai khoan tién ap dung ty
gia ghi so binh quén gia quyén.

When transactions in foreign currencies arise, they shall be converted into Vietnamese Dong on
the principle that the Debtor shall apply the actual transaction rates; the Creditor shall apply the
weighted average book rate.

Tai thoi diém 14p Béo céo tai chinh theo Quy dinh Phép luat, sb du ngoai t¢ dugc danh gia lai theo
ty gia giao dich thyc té, 1a ty gid mua ngoai t¢ ngén hang thwong mai noi Cong ty thuong xuyén co
giao dich tai thoi diém 1ap Béo cdo tai chinh.

At the time of preparing the financial statements in accordance with the provisions of the law, the
foreign currency balance is revalued at the actual transaction rate, which is the purchase rate of foreign
currency of the commercial bank where the Company regularly has transactions at the time of
preparing the financial statements.

2. Nguyén tic cic khoin diu tw tai chinh
Principles of accounting financial investments

Gom céc khoan tién giri ngén hang c6 ky han va céc khoan cho vay nam giir dén ngay déo han véi
muc dich thu 13i hang ky;

Include term bank deposits and loans held to maturity for the purpose of collecting interest on a
periodic basis;

Dbi khoan diu tu nim gift dén ngdy d4o han, néu chua dugc 1ap du phong phai thu kh6 doi thoe
quy dinh Phép lut, ké toan tién hanh dénh gia kha ning thu héi. Truong hop c6 bing chimg chéc chén
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cho thdy mgt phan hofic toan bd khoan déu tir ¢6 thé khong thu héi duoc, ké toan tién hanh ghi nhan s
ton that vao chi phi tai chinh trong ky. Trudng hop s6 ton that khong thé xéc dinh dugc mét cach déng
tin cy, ke toan tién hanh thuyét minh trén Béo céo tai chinh v& kha nang thu hoi khoan diu tu:

For investments held to maturity, if the provision for doubtful receivables has not been made in
accordance with the law, the accountant shall assess the possibility of recovery. If there is solid
evidence that part or all of the investment may not be recoverable, the accountant shall record the
amount of loss in the financial expense for the period. If the amount of loss cannot be determined

reliably, the accountant shall provide notes in the financial statements on the ability to recover the
investment;

Céc khoan cho vay theo ké wéc giita cac bén nhung khong dugc giao dich mua, ban trén thi
truong nhu ching khoén. Tiy theo timg hop ddng, cic khoan cho vay theo khé udc c6 thé duge thu
hdi mét lan tai thoi diém d4o han hodc thu hoi din timg ky.

Loans under the agreement between the parties but not traded on the market as securities.
Depending on the contract, the loan under the contract can be recovered once at maturity or recovered
periodically.

Déi cac khoan cho vay, néu chua dugc lap du phong phai thu khé doi theo quy dinh phép lut, ké
toan tién hanh dénh gia kha ning thu hdi. Truong hop c6 bing chimg chéic chin cho thdy mét phin
hodc toan by khoan cho vay c6 thé thu hdi dugc, ké todn tién hanh ghi nhén sé tdn that vao chi phi tai
chinh trong ky. Truong hop s6 tén that khong thé x4c dinh mét cach déng tin cdy, k& ton tién hanh
thuyét minh trén Béo céo tai chinh v& kha ning thu hdi cac khoan cho vay;

For loans, if the provision for bad debts has not been made in accordance with the law, the
accountant shall assess the recoverability. If there is solid evidence that part or all of the loan is
recoverable, the accountant shall record the loss in financial expenses in the period. If the amount of
loss cannot be determined reliably, the accountant shall provide notes in the financial statements on
the ability to recover loans;

Céc khoan d4u tir vao Céng ty con, Cong ty lién két: Cac khoan dau tir vao Cdng ty con ma trong

’
-

d6 Cong ty ndm quyén kiém soat dugc trinh bay theo })hucmg phap gi4 gbc. Céc khoan phén phéi loi
nhugn ma cong ty me nhan dugc tir s6 lgi nhuén lily ké ciia cac Cong ty con sau ngdy cong ty me nim
quyén kieém soét dugc ghi vao két qua hoat dong kinh doanh trong ky ctia Cong ty me.

Investments in subsidiaries and affiliates: Investments in subsidiaries in which the Company holds
control are presented according to the historical cost method. The distributions of profits received by
the parent company from the accumulated profits of the subsidiaries after the date the parent company
takes control are recorded in the business income in the period of the parent company.

Céc khoan déu tu vao cong ty lién két ma trong d6 cong ty c6 anh huéng déng ké dugc trinh bay
theo phuong phép gi4 goc.
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Investments in associates in which the company has significant influence are presented under the
historical cost method.

Céc khoan phan phi loi nhuan tir s lgi nhuén thudn lity ké cia cong ty lién két sau ngiy d4u tu
duoc phén bd vao ket qua kinh doanh trong ky Céng ty. Céc khoan phén phoi khac duoc xem nhu
phan thu hdi céc khoan dAu tu va duoc gia tri dhu tu.

Distributions of profits from the accumulated net profits of associates after the investment date are
allocated to business results in the period of the Company. Other distributions are considered as the
recovery of investments and are worth the investment.

Dy phong giam gia dau tu dugc lap vao thoi diém cudi nim Mirc trich 1ap dy phong dugc xéc
dinh dya vao Béo cdo tai chinh riéng tai th&i diém trich 1ap dy phong cua té chirc kinh té.

Provision for impairment of investments is made at the end of the year. The level of provision is
determined based on the separate financial statements at the time of provisioning of the economic
organization.

Piu tu vao cong cu von cua don vi khac: Cac khoan dau tir viao cong cu von ciia don vi khac dugc
trinh bay theo phuong phép gia goc.

Investments in capital instruments of other entities: Investments in capital instruments of other
entities are presented according to the historical cost method.

3. Nguyén tic ké toan khoan phai thu
Principles of accounting receivables

Phai thu cia khach hang gdm céc khoan phai thu mang tinh chét thuong mai phét sinh ti giao
dich c6 tinh chat mua bén, nhu phai thu vé ban hang, cung cap dich vy, thanh 1y, nhuogng ban tai san
(TSCP, céc khoan dAu tur tai chinh) gitra Cong ty va ngudi mua(la don vi doc lap véi ngudi ban, gdm
cdc khoan phai thu gilta Céng ty me va cdng ty con, lién doanh, lién két).Khoan phai thu nay gbm cac
khodn phai thu vé tién ban hang xuét khiu cia bén giao uy thic thong qua bén nhan vy théc;

Receivables from customers include trade receivables arising from transactions of a purchase-sale
nature, such as receivables from sales, provision of services, liquidation, transfer of assets (fixed
assets, financial investments) between the Company and the buyer (which is independent of the seller,
including receivables between the parent company and subsidiaries, joint ventures, associates). This
receivable includes receivables from export sales of the consi gnor through the consignee;

Phai thu khéc gém c4c khoan phai thu khong c6 tinh chat thuong mai, khong lién quan giao dich
mua ban nhur;
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Other receivables include receivables that are not of a commercial nature, not related to sales and
purchase transactions such as:

Céc khoan phai thu tao ra doanh thu hoat ddng tai chinh, nhu khoan phai thu vé 13i cho vay, tién
giri, ¢b tic va loi nhuan duge chia; '

Receivables that generate revenue from financial activities, such as receivables from loan interest,
deposits, dividends and distributed profits;

Cac khoan chi h¢ bén thir ba dugc quyén nhén lai; Céc khoan bén nhan ity théc xuét khau phai thu
ho cho bén uy thac.

Payments on behalf of third parties that are entitled to be recovered: Payments by the export
trustee that must be collected on behalf of the trustee.

Cac khoan phai thu khong mang tinh thuong mai nhu cho muon tai san, phai thu vé tién phat, bbi
thudng, tai san thiéu cho xur 1.

Non-commercial receivables such as property loans, receivables on fines, compensation, pending
assets...

Khi 1ap Béo céo tai chinh, ké toan cin cir ky han con lai cia cac khoan phai thu dé phén loai dai
han hoic ngén han. Céc chi tiéu phai thu cia Bang can déi ké toan c6 thé bao gbm ca cac khoan duoc
phén 4nh & céc tai khoan khéc ngoai cic tai khoan phai thu.

When preparing the financial statements, the accountant will base on the remaining term of the
receivables to classify them as long-term or short-term. The receivables norms of the Balance Sheet
may include items reflected in other accounts besides receivables.

4. Tai san c6 dinh hiru hinh va khiu hao

Tangible fixed assets and depreciation
Tai san ¢6 dinh hiru hinh duoc trinh bay theo nguyén gia trir gia tri hao mon lily ké.
Tangible fixed assets are presented at cost less accumulated depreciation.

Nguyén gid tai san c6 dinh hiru hinh bao gm gi4 mua va toan bd céc chi phi khac lién quan truc
tiép dén viée dua tai san vao trang thai sin sang sir dung.

The initial cost of tangible fixed assets comprises the purchase price and any other costs directly
attributable to bringing the asset to working condition for its intended use.

Nguyén gid ti san ¢4 dinh hitu hinh do ty lam, ty xdy dung bao gdm chi phi xay dyung, chi phi san
xuat thyc té phat sinh cng chi phi lip dat va chay thi.

The cost of tangible fixed assets due to self-made and self-built includes construction costs, actual
production costs incurred plus installation and commissioning costs.
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Tai san ¢6 dinh hitu hinh duge khiu hao theo phuong phép dudng thing dua trén thoi gian hiru
dung udc tinh.

Tangible fixed assets and intangible fixed assets are depreciated on a straight-line basis over their
estimated useful lives.

S0 nam khau hao

Years of depreciation

Nha cira vat kién triic 05-50
Buildings and structures 05-50
May méc thiét b 03-20
Machinery and equipment 03-20
Phuong tién, vén tai truyén din 06-30
Means of transport and transmission 06-30
Thiét bi dung cu quén 1y 03-08
Management equipment and tools 03-08

Céc khoan 13i, 16 phat sinh khi thanh 1y, bén tai san 1a chénh léch gitra thu nhép tir thanh ly va gia tri
con lai cua tai san va dugc ghi nhin vao Béo céo két qua hoat dong kinh doanh.

Gains and losses arising from the liquidation or sale of assets are the difference between the income
from the liquidation and the residual value of the assets and are recorded in the income statement.

5. Cac khodn tra truéce
Prepayments

Chi phi tra truéc bao gém céc chi phi thuc té da phat sinh nhung c6 lién quan dén két qua hoat dong
san xudt kinh doanh cta nhiéu ky ké toan.Chi phi tra truéc bao gom chi phi cong cu dung cu xuit ding
va chi phi phén bo khac. Céc chi phi ndy dugc vén héa duéi hinh thirc cic khoan tra trude va dugc

phén bd vao Bao céo két qua hoat dong kinh doanh, sir dung phuong phap duéng thing theo thdi gian.

Prepaid expenses include actual expenses incurred but related to the results of production and business
activities of many accounting periods. Prepaid expenses include the cost of tools and equipment used
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and other allocated expenses. These expenses are capitalized in the form of prepayments and allocated
to the Income Statement, using a straight-line method over time.

6. Nguyén tic ké todn ng phai tra
Principles of accounting liabilities

No phai tré 1a 56 tién c6 thé phai tra nha cung cép hoic cac dbi twong khac. No phai tré dugc trinh
bay theo gia trj ghi sb.

Liabilities are amounts that may be payable to suppliers or other entities. Liabilities are presenteql

at book value.

Khi 1ap Béo céo tai Chinh, ké toan can cir ky han con lai cac khoan phai tra dé phan loai dai haﬂI
hoéc ngan han. Khi ¢6 bang chimg cho thiy mdt khoan ton that c6 kha ning chac chan xay ra, ké toan’

ghi nhén ngay mét khoan phai tra theo nguyén tic thian trong.

When preparing financial statements, accountants will base on the remaining term of payables to
classify them as long-term or short-term. When there is evidence that a loss is likely to occur,
accountants will immediately record a payable according to the principle of prudence.

7. Nguyén tic khi nhin cic khodn vay va ng thué tai chinh

Principles of accounting loans and financial lease liabilities

Céc khoan vay c6 thoi han ng hon 12 thang ké tir thoi diém 14p Béo cdo tai chinh, ké toan trinh
bay vay va ng thué tai chinh dai han. C4c khoan dén han tra trong vong 12 théang tiép theo tir thoi diém
14p Béo céo tai chinh, ké toén trinh bay 1a vay va ng thué tai chinh ngén han dé c6 ké hoach tra ng.

For loans with a term of more than 12 months from the date of the Financial Statement,
accountants will present them as long-term loans and financial lease liabilities. For loans due within
the next 12 months from the date of the Financial Statement, accountants will present them as short-
term loans and financial lease liabilities to have a debt repayment plan.

Céc chi phi di vay lién quan tryc tiép dén khoan vay (ngoai 13i vay phai tra), chi phi thdm dinh,
kiém to4n, 1ap hd so vay vén, ... duoc hach todn chi phi tai chinh. Truomg hop céc chi phi nay phat
sinh tir khoan vay riéng cho myc dich dau tu, xdy dung hodc sin xuat tai san do dang thi dugc vén
hoa.

The borrowing costs directly related to the loan (in addition to the interest payable), the cost of
appraisal, audit, preparation of loan documents, etc. are accounted for financial costs. In case these

costs arise from a separate loan for the purpose of investment, construction or production of unfinished
assets, they shall be capitalized.
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8. Nguyén tic ghi nhin chi phi phai tra
Principles of accountingpayable expenses

Cac khoan phai tra cho hang hég, dich vu da nhén dugc tir ngudi ban hoic di cung cap cho ngudi
mua trong ky béo cédo nhung thyc té chua chi tra do chua c6 héa don hodc chua du ho so, tai liu ké
todn, dugc ghi nhén vao chi phi san xuat, kinh doanh ctia ky béo céo;

Payables for goods and services received from sellers or provided to buyers during the reporting
period but not actually paid due to lack of invoices or insufficient accounting records and documents,
are recorded in production and business expenses of the reporting period;

Hach todn cac khoan chi phi phai tra vao chi phi san xuét, kinh doanh trong ky phai thyc hién theo
nguyén tic phu hop giita doanh thu va chi phi phat sinh trong ky:

Accounting of expenses payable to production and business expenses in the period must comply
with the principle of matching between revenue and expenses incurred in the period;

Cac khoan chi phi phai tré s& duge quyét toan véi sb chi phi thuc té phét sinh.Sé chénh Iéch gitta
sd trich truéc va chi phi phét sinh s& dugc hoan nhap.

The payable expenses will be settled with the actual expenses incurred. The difference between
the accrued expenses and the incurred expenses will be reversed.

9. Ghi nhin vén chi sé& hiru
Owner's equity

Von dau tu ciia chii s¢ hiru dwgc phan 4nh 1 sé vén Didu 18 thuc g6p clia céc cd dong.
The investment capital of the owner is reflected as the actual contributed charter capital of the
shareholders.

Phan phéi lgi nhuan cta Cong ty dugc thuc hién theo Nghi quyét cua Dai Hoi dong cb déng, quy
dinh cua Quy ché quén 1y tai chinh ciia Cong ty.

The distribution of profits of the Company shall comply with the Resolution of the General
Meeting of Shareholders, the provisions of the Financial Management Regulations of the Company.

10. Ghi nhén doanh thu

Revenue recognition

Doanh thu cia giao dich vé cung cép dich vu; dugc ghi nhan khi két qua cia giao dich d6 dugc
xdc dinh m6t cach déng tin cdy. Truong hop giao dich vé cung cép dich vy lién quan dén nhidu ky thi
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doanh thu dugc ghi nhén trong ky theo két qua ph.%ir} cong viéc da hoan thanh tai ngdy cua Bang cén
doi ke toan cua ky d6. Két qua cua giao dich cung cap dich vu dugc x4c dinh khi thoa man tit ca bén
(4) diéu kién sau:

The revenue from service provision is recognized when the outcome of that transaction is
determined reliably. If the provision of services is related to several periods, the revenue is recognized
in the period in accordance with the results of the work completed on the date of the balance sheet of
that period. The result of a service provision transaction is determined when all four (4) of the
following conditions are satisfied:

* Doanh thu dugc x4c dinh twong ddi chic chin;

* The revenue is determined relatively well;

* C6 kha ning thu dugc loi ich kinh té tir giao dich cung c4p dich vu d6;

®= Itis possible to obtain economic benefits from the service provision transaction:
* Xac dinh dugc phan cong viéc d3 hoan thanh tai ngay ciia Bang can dbi ké toan;
= The completed work can be determined on the date of the balance sheet:

* Xac dinh dugc chi phi phat sinh cho giao dich va chi phi ¢é hoan thanh giao dich cung cép
dich vu dé.

. Determine the costs incurred for the transaction and the cost to complete the transaction
to provide that service.

L3i tién giri dugc ghi nhén trén co s& don tich, duge xac dinh trén sé du céc tai khoan tidn gui va
1ai suét 4p dung.

The interest on deposits is recognised on an accrual basis, which is determined on the balances of
the deposit accounts and the applicable interest rate.

Doanh thu hoat dong tai chinh: Doanh thu phét sinh tir tién 1ai, (‘:(“) tirc, 1gi nhuén dugce chia va cac
khoéan doanh thu hoat dong tai chinh khac dugc ghi nhan thoa mén dong thei (2) diéu kién sau;

The revenue arising from interest, royalties, dividends, divided profits and other financial
activities revenues is recognized when simultaneously satisfying the following two (2) conditions:

C6 kha ning thu duoc loi ich kinh té tir giao dich d6;
It is possible to obtain economic benefits from the service provision transaction;
Doanh thu duge x4c dinh trong dbi chic chén.

The revenue is determined relatively well;
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Cb tirc, 1oi nhuan dugc chia dugc ghi nhén khi Cong ty dugc quyén nhén cb tic hodic dugc quyén
nhén loi nhuén tir viéc gép von.
Dividends and distributed profits are recognized when the Company has the right to receive
dividends or to receive profits from the capital contribution.
Thu nhép khéc: Phan 4nh khoan thu nhap khac ngoai hoat dong sén xuét, kinh doanh bao gbm:
Other income: Reflects income other than production and business activities includin g
* Thu nhép nhugng ban, thanh 1y tai san ¢ dinh;
* Expenses for sale and liquidation of fixed assets;
* Thu nhap nghiép vu mua va bén lai tai san;
* Income from purchase and resale of assets;
» Céc khoan thué phai nép
= Payable taxes.

11. Nguyén tic ké todn gi4 vén hang b4n
Principles of accounting cost of goods sold

Gié vén san phim dién bao gdm: Chi phi khiu hao, chi phi sira chita, chi phi nhan cong, chi phi
san xuat chung, va cdc chi phi khéc dugc ghi nhan phit hgp doanh thu thyc hién trong ky.

Cost of electricity products includes: Depreciation costs, repair costs, labor costs, general
production costs, and other costs recognized in accordance with the revenue realized in the period.

Bc‘:‘gi voi chi phi nguyén vat liéu tiéu hao vuot dinh mirc binh thudng, chi phi nhin cong, chi phi
san xudt chung c6 dinh khéng phan bo vao gié tri san phdm nhép kho, ké toan tinh ngay gia von hang
bén (sau khi trir chi phi boi thuong néu ¢6) ké ca san phém, hang héa chua dugc xéc dinh tiéu thy.

For the cost of consumable materials exceeding normal norms, labor costs, fixed general
production costs not allocated to the value of products in warehousing, the accountant shall
immediately calculate the cost of goods sold (after deducting compensation costs if any) including
products and goods that have not been determined for consumption.

Céc khoan thué nhap khau, tiéu thy dic biét, thué bao vé méi trudmg da tinh gi4 tri hang mua, néu
khi xuat bin hang héa ma céc khoan thué d6 dugc hoan lai thi dugc ghi giam gid von hang ban.
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The import, special consumption and environmental protection taxes have calculated the value of
purchased goods, if upon export and sale of goods, such taxes are refunded, they shall be recorded as a
decrease in the cost of goods sold.

Céc khoan chi phi gi4 vén hang ban khéong dugc coi 14 chi phi tinh thué TNDN theo quy dinh luét
thué nhung c6 diy di héa don chimg tir va d3 hach toan diing theo Ché d6 ké toén Céng ty khong ghi
giam chi phi ké toan ma chi diéu chinh trong quyet toan thue¢ TNDN dé lam ting s6 thué TNDN phai
ndp.

Cost of goods sold expenses  are not considered as expenses for calculating corporate income tax
in accordance with the tax law but have full invoices and vouchers and have been properly accounted
for in accordance with the Accounting Regime. The Company does not record a decrease in
accounting expenses but only adjusts in the final settlement of corporate income tax to increase the
amount of corporate income tax payable.

12. Nguyén tic chi phi tai chinh
Principles of accounting financial costs

Phan anh nhimg khoén chi phi hoat dng tai chinh bo gdm cac khoan chi phi hodc cac khoan 15
lién quan dén hoat dong déu tur tai chinh, chi phi cho va chi phi di vay vén, chi phi g6p vén lién doanh,
lién két, 16 chuyén nhuong chimg khoan ngén han, chi phi giao dich ban chimg khoan: Dy phong giam
gia ching khoan kinh doanh, dy phong ton thit dau tr don vi khéc, khoén 13 phét sinh, khi ban ngoai
té, 13 ty gia hdi doai.

Reflecting the costs of financial activities, including expenses or losses related to financial
investment activities, capital and borrowing costs, costs of Jjoint ventures, associates, losses on short-
term securities transfer, costs of securities sale transactions; Provision for devaluation of trading
securities, provision for other investment losses, losses incurred, when selling foreign currencies, loss
of exchange rates.

Cac khoan chi phi tai chinh khong coi 14 chi phi tinh thué TNDN theo quy dinh Luat thué nhung
c6 day da hoa don chimg tir duge hach toan ding theo Ché do k& toan Cong ty khong ghi giam chi phi
ké toan ma chi diéu chinh trong quyét toan thué TNDN dé lam ting thué TNDN phai ndp.

Financial expenses are not considered as expenses for calculating corporate income tax in
accordance with the Tax Law but there are full invoices and vouchers properly accounted for in

accordance with the Accounting Regime. The Company does not record a decrease in accounting

expenses but only adjusts in the finalization of corporate income tax to increase payable corporate
income tax.

13. Nguyén tic ké toan chi phi ban hang, chi phi quan 1y doanh nghigp.
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Principles of accountingsales and administrative expenses
Céc chi phi ghi nhan chi phi ban hang bo gém: Cac chi phi thuc té phét sinh trogn qua trinh ban
san pham, hang hoa, cung cip dich vu, bao gdm chi phi chao hang, gidi thiéu san phém, ...

The sales expenses include: The actual costs incurred in the process of selling products, goods,
providing services, including the cost of offering goods, introducing products,etc.

Céc khoan chi phi ghi nhén chi phi quan 1y doanh nghiép: Chi phi tién lrong bo phéan quan ly
doanh nghiép, khoan trich theo lwong, nguyén vit li¢u quan 1y, khiu hao tai san quan ly khoan trich
1ap du phong, phi mén bai, chi phi dich vu mua ngoai(dién, nuéc, vin phong pham, ...) chi phi bing
tién khéc(tiép khach, hdi nghi...)

Expenses recognized for business management expenses: Salary expenses of the business
management department, salary deduction, management materials, depreciation of assets under
management for provisioning, license fees, costs of external services (electricity, water, stationery,...)
other monetary expenses (reception, conferences...)

14. Nguyén tic va phwong phap ghi nhdn chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh
Principles and method of accounting current corporate income tax expense

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh 1a s6 thué thu nhap doanh nghiép phai ndp tinh trén
thu nhp chiu thué trong ndm va thué sut thué thu nhap doanh nghiép hién hanh.

Current corporate income tax expense: is the amount of corporate income tax payable on taxable
income in the year and the current corporate income tax rate.

Thu nhap chiu thué cua Cong ty 1a thu nhép tir hoat dong kinh doanh ctia nha may thuy dién Pak
ne va nha mdy thiy dién Ta vi. Do Céng ty C6 phan Pau tu Nang lugng Trudng Thinh dugc téch ra tir
Cong ty Co phan T4n Phat va nha mdy thuy dién Déak ne sau d6 ban giao lai cho Cong ty thuy dién
Dakne vén hanh. Theo Quy dinh tai khoan 3 diéu 20, Nghj dinh sé; 118/2013/ND/CP quy dinh ké thira
cac vu dai thi thu nhap tir nha méy thiy dién Pik Ne duoc ké thira toan b6 vu dai thué TNDN con lai
cta Cong ty ¢ phan T4n Phat cu thé:

Taxable income of the Company is income from business activities of Dak Ne hydropower plant
and Ta vi hydropower plant. Truong Thinh Energy Investment Joint Stock Company was separated
from Tan Phat Joint Stock Company and Dak Ne hydropower plant and then handed over to Dak Ne
Hydropower Company for operation. According to the provisions of Clause 3, Article 20, Decree No.
118/2013/ND-CP stipulating the inheritance of incentives, the income from Dak Ne hydropower plant
is inherited all the remaining CIT incentives of Tan Phat Joint Stock Company, specifically:

= Ap dung thué sudt wu d&i 10% trong vong 11 nim ké tir nim 2014:

* Apply a preferential tax rate of 10% within 11 years from 2014:
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= Giam 50% s6 thué phai ndp trong 9 nam tiép theo k& tir nam 2014;
* 50% reduction of tax payable in the next 9 years from 2014:

® Néim 2024 12 ndm thir 11 Céng ty dugc 4p dung thué suat thué TNDN 10% va giam 50% sb
thue TNDN phai ndp doi véi hoat dgng nha may PakNe.

® 2024 is the 11th year the Company is entitled to a corporate income tax rate of 10% and a
50% reduction in the payable corporate income tax for Dak Ne Plant activities.

= Cong ty ap dung mirc thué suit TNDN 1a 20% vé&i thu nhép tir hoat dong khac.

* The Company applies a corporate income tax rate of 20% with income from other
activities.

15. Cdc nguyén tic va phwong phép ké tosn khac

Other accounting principles and methods

Céc bén lién quan: Céc doanh nghiép, c4 nhén, truc tiép hay gian tiép qua mét hodc nhiéu trung
gian, c6 quyén kiém soat Céng ty hoic chiu su kiém soat cua Céng ty, hodc cing chung su kiém soét
véi Cong ty, bao gdm ca Céng ty me, Cong ty con va cong ty lién két 1a cac bén lién quan. Céc bén
lién két, céc c4 nhan tryc tiép hoic gian tiép ndm quyén biéu quyét cia Cong ty ma c6 anh huéng déng
ké véi Cong ty, nhimg thanh vién mat thiét trong gia dinh cia céc ca nhin nay hoic cac bén lién két
V01 cac ca nhin nay cling dugc coi cac bén lién quan.

Related parties: Enterprises directly or indirectly through one or more intermediaries who control
the Company or are under the control of the Company, or jointly control with the Company, including
parent companies, subsidiaries and associates; Affiliates, individuals who directly or indirectly hold
voting rights of the Company that have significant influence over the Company, close family members
of these individuals or parties associated with these individuals are also considered related parties.

Trong vigc xem xét timg méi quan h¢ ctia cic bén lién quan, cin ché ¥ t6i ban chét ciia méi quan
h¢ chir khong chi hinh thire phép 1y cia céc quan hé dé.

In considering each relationship of the parties involved, attention should be paid to the nature of
the relationship, not just the legal form of those relationships.

V. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN TRINH BAY TRONG BANG CAN DOI KE
TOAN RIENG
ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS IN THE BALANCE SHEET
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1. TIEN VA CAC TUONG PUGNG TIEN DVT; Péng
CASH AND CASH EQUIVALENTS Unit: VND
31/03/2025 01/01/2025
Tién mat 19.559.391 18.695867
Cash
Tién giri ngén hang 8.141.642.838 8.388.075.878
Bank deposits
Céng 8.161.202.229 8.406.771.745
Sum

2. PHAI THU CUA KHACH HANG
RECEIVABLES FROM CUSTOMERS

31/03/2025 01/01/2025
Tong cong ty Pién Luc Mién Trung (*) 5.653.964.238 7.495.973.718
Central Power Corporation (EVNCPC) (*)
Cong 5.653.964.238 1.495.973.718
Sum

(*) Tién dién da xuét hoa don con phai thu ciia Téng Cong ty dién lyc Midn Trung.
(*) Electricity bill issued and receivable from the Central Power Corporation.

3. TRA TRUGC CHO NGUUI BAN
PREPAYMENTS TO SUPPLIERS

31/03/2025 01/01/2025
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tan, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tir s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 ndm 2014 cua B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Céc thuyét minh nay la mgt bg phén hop thanh va can duoc doc déng théi véi Béo cdo tai chink quy I ném 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.

CT TNHH TM &DV Ky thuidt TDVN 0 101.156.000
TDVN Trading And Technical Services
Company Limited
Céng Ty TNHH tu van x4y dyng 78 535.260.000 535.260.000
78 Construction Consulting Company Limited
bai khi tugng thiy van tinh Kon Tum 0 306.305.500
Hydro-meteorological tower of Kon Tum
province
Cong ty TNHH thiét bj dién Dadico 103.950.000 103.950.000
Dadico Electrical Equipment Company Limited
Tra truéc cho nguoi ban khéc (*) 9.170.000 128.608.640
Prepayments to suppliers (*)
Cong 648.380.000 1.175.280.140
Sum

(*) Gia tri tra tru6c cho ngudi ban khéc 1 gia tri tam {mg cho cac ddi tac, nha cung cép thyc
hién viéc sira chira, thay thé thiét bj nha may Dakne, nha méy Ta Vinhung dén ngay 31/03/2025 chua
thanh quyét toan.

(*) The prepayment value to other sellers is the advance value for partners and suppliers to
repair and replace equipment at Dak Ne Plant and Ta Vi Plant, but as of March 31 , 2025, they have not
yet paid.

4. PHAI THU KHAC
OTHER RECEIVABLES

31/03/2025 01/01/2025
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tu s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cta B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Céc thuyét minh nay la mt b phdn hgp thanh va can duge doc dong théi véi Béo cdo tai chink quy I ndm 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025.

a) Ngin han 497.443.407 522.601.657
Short-term

* Phai thu tam ung

* Receivables from advance debt 497.443.407 522.601.657

H6 Thanh Tién/Ho Thanh Tien 255.279.950 235.279.950

Nguyén Kim MInh/Nguyen Kim Minh 83.329.310 0

Tam g khéc/Other advances 158.834.147 287.321.707

* Phai thu ngin han khac 0 0

*Other short-term receivables

Phai thu khéac(Bui Thi Thanh Huyén) 0 -

Other receivables (Bui Thi Thanh

Huyen)

b) Phai thu dai han khéc 53.747.965 53.747.965
Other long-term receivables

Ky quy, Ky cuoc dai han 53.747.965 53.747.965

Long-term deposits, mortgages

Tong cong (a)+(b) 551.191.372 576.349.622

Total (a) + (b)

5. TAI SAN CO PINH HU'U HINH
TANGIBLE FIXED ASSETS

Nha cira vit kien May méc thiét Phwongtign Thiétbiduyng  Téng cong
Dién gidi tric bi vén téi cu quan ly Total
Description Housing, Machinery and  truyén din  Managemente
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CT CO PHAN DAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH

507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam

MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo thong tu s0 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 ndm 2014 cua B§ Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam

FORM NO. B01A-DN
Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

NGUYEN GIA

Cost

S6 du dau ky

Opening balance

Mua trong nim
Increase within the year
Giam trong ndm
Decrease within the
year

So dw cudi ky

Ending balance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cc thuyét minh nay la mt bg phan hgp thanh va cén dugc doc dong théi véi Béo cdo tai chink quy I ndm 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the 1th quarter of 2025.

structures

369.996.813.760

GIA TR] HAO MONLUY KE
ACCUMULATED DEPRECIATION

S6 du du ky

Opening balance

Hao mon phét sinh
Additional depreciation
S6 dw cudi ky

Ending balance

GIA TRI CON LAI
RESIDUAL VALUE
Tai ngay d4u nam:

At the beginning of the

year:

175.840.587.374

3.013.958.952

178.854.546.326

equipment

Means of
Transport,

transmission

quipment and

tools

_ @ —_———as Al a3

eSS e —————— N - -~ "o FT =3

69.264.354.158

1.154.208.561

70.418.562.719

3.396.194.381

32.355.318

3.428.549.699

333.966.630

36.435.741

572,402,371

e ———————

249.037.102.543

4.236.958.572

253.274.061.115
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tr s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nim 2014 cua B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cc thuyét minh nay la mjt bg phan hgp thanh va can duge doc dong théi véi Béo cdo tai chink quy I ndm 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jfor the 1th quarter of 2025.

Tai ngay 31/03/2025: 191.142.267.434  29.565.524.550  257.000.676 435.878.343  221.400.671.003
As of 31/03/2025:

6. PAU TU TAI CHINH DAI HAN
LONG-TERM FINANCIAL INVESTMENT

S6 cudi ky/Ending balance S6 diu ky/Opening balance
(VND) (VND)
Gia gbe Du phong Gia gbc Duy phong
Historical cost Contingency  Historical cost Contingency

DAu tr vao cong ty con 234.220.000.000 234.220.000.000
Investments in subsidiaries
Cong ty TNHH Trung Viét (1) 234.220.000.000 234.220.000.000
Trung Viet Co., Ltd (1)
Piu twr vio Cty lién doanh lién két 216.000.000.000 (55.308.698.436) 138.600.000.000 (55.308.698.436)
Investments in associated companies
and joint ventures
CT CP bién Binh Thuy Lam Déng 2) 85.800.000.000 (20.814.475.119)  85.800.000.000 (20.814.475.119)
Binh Thuy Lam Dong Electricity Joint
Stock Company (2)

Cty CP TD Hudi Vang- Thanh Bugi (3) 52.800.000.000 (32.549.333.935)  52.800.000.000 (32.549.333.935)
Huoi Vang - Thanh Buoi Investment
Joint Stock Company (3)
Cbng ty CP Pau tu thily dién D4 Den(4) 77.400.000.000 (1.944.889.382)  77.400.000.000 (1.944.889.382)
Da Den Hydropower Investment Joint
Stock Company (4)

Tong cing 450.220.000.000 (55.308.698.436) 450.220.000.000 (55.308.698.436)

Total

(1) Khoan dau tu chiém 98% vén gop ciia Cong ty TNHH Trung Viét. Cong ty TNHH Trung Viét 1a Cong
ty trach nhi¢m hitu han dugc thanh 13p theo Gidy Chimg nhan Pang ky Doanh nghiép lan diu sé:
6100221010 ngay 22 thang 3 nam 2006 do S& Ké hoach va Déu tu tinh Kon Tum cép.

The investment accounts for 98% of the capital contribution of Trung Viet Co., Ltd. Trung Viet Co., Ltd
is a limited liability company established under the first Enterprise Registration Certificate No.:
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phudmg Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tw s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cta B§ Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh nay la mét bg phan hop thanh va cdn dige doc déng thi véi Béo céo tii chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.

6100221010 dated March 22, 2006 issued by the Department of Planning and Investment of Kon Tum
Province.

Khoan dau tu ndy chiém 31,18 % vén gop ctia Cong ty Cé Phin Dién Binh Thiy Lam Péng. Cong ty
da thanh todn 100% gié trj chuyén nhugng bang tién giri ngén hang. Hoat dong san xuat chinh ciia Cong
ty 1 san xuat, truyén tai va phan phéi dién.

This investment accounts for 31.18 % of the contributed capital of Binh Thuy Lam Dong Electricity
Joint Stock Company. The Company has paid 100% of the transfer value by bank deposit. The
Company's main production activities are the production, transmission and distribution of electricity.
Khoan déu tu nay chiém 38.4% vén gop cua Céng ty CP Thiy dién Hubi Vang — Thanh Budi. Cong ty
da thanh toén 100% gia trj chuyén nhuong bing tién giri ngan hang. Hoat ddng san xuét chinh ciia Cong
ty 1a sén xuat, truyén tai va phan phéi dién.

This investment accounts for 38.4% of the contributed capital of Huoi Vang — Thanh Beo Hydropower
Joint Stock Company. The Company has paid 100% of the transfer value by bank deposit. The
Company's main production activities are the production, transmission and distribution of electricity.

* Cong ty chua xéc dinh gié tri hop 1y cua khoan diu tur ndy vi cc cong ty ndy chua niém yét trén thi
trudng, ddng thoi chuin myc ké todn Viét Nam va ché d6 ké toan doanh nghiép Viét Nam khong c6
huéng dan cu thé vé cach tinh gia tri hop 1y sir dung céc k¥ thuat dinh gia.

* The company has not determined the fair value of this investment because these companies are not
listed on the market, and the Vietnamese accounting standards and the Vietnamese corporate accounting

regime do not have specific instructions on how to calculate fair value using valuation techniques.

7. CHI PHI TRA TRUGC
PREPAID EXPENSES
31/03/2025 01/01/2025
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tir s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 ndm 2014 cua B¢ Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh nay la mgt by phan hop thanh vi cin dwge doc déng thoi véi Béo céo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025.
a)Chi phi tra trwée ngin han 366.437.985 332.399.772

Short-term prepaid expenses

Chi phi thué vin phong 15.003.637 96.290.002
Office rental
Chi phi bao hiém nha may
Plant insurance
Chi phi ngan han khac 351.434.348 236.109.770
Other short-term costs :
b)Chi phi tra truée dai han 2743.027.175 2.304,136.126 :
Long-term prepaid expenses i
Coéng cu dung cu 0 0
Tools and supplies
Chi phi tra trude khéac 2.743.027.175 2.304.136.125
Other prepaid expenses
Cong (a)+(b) 3.109.465.160 2.636.535.897
Sum (a) + (b)

8. PHAI TRA NGUGI BAN NGAN HAN
SHORT-TERM PAYABLES TO SUPPLIERS

31/03/2025 01/01/2025
o Gid tri S6 c6 kha Gia tri S6 c6 kha
DDlen_ & Value nang tra n¢ Value niang tra n¢
escription
Amount Amount
repayable repayable

CT CP ching khoan qudc gia 2.598.400.000 2.598.400.000 2.598.400.000 2.598.400.000
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tan, Phuong Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tu 56 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thing 12 nam 2014 cia Bo Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cic thuyét minh nay la mgt bg phan hop thanh va cdn dugc doc déng théi véi Béo cdo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.
National Securities Joint Stock

Company

Dai khi twong thiy vin tinh  306.305.500 306.305.500 151.761.600 151.761.600
Kontum

Kontum

HYDROMETEOROLOGICAL

CENTER

Phai tra cho cac ddi tugng khac 113445401  113.445401  280.495.130  280.495.130
Payables to other entities

Cong 3.018.150.901 3.018.150.901 3.030.656.730 3.030.656.730

Sum

9. THUE VA CAC KHOAN PHAI NOP NHA NUGC
TAXES AND AMOUNTS PAYABLE TO THE STATE BUDGET

S6dduky SO phit sinh Liiy ké dén Sodindp  Liykésdda S6 cubi ky

Opening trong ky 31/03/2025 trong ky nop 31/03/2025 Ending
balance Total Accumulated Amount Accumulated balance
incurred in amount until paid during  amount paid
the period 31/03/2025 the period 31/03/2025

Thué GTGT 1.856.135.762  1.370.192.758  1.370.192.758 1.395.224.049 © 1.395.224.049 1.831.104.471
VAT

Thué TNDN 0 36.150.694 36.150.694 0 0 36.150.694
CIT

Thué TNCN 16.236.977 60.747.596 60.747.596 52.735.465 52.735.465 24.249.108
PIT

Thué TN 566.724.515 1.168.151.436 1.168.151.436 1.072.353.876 1.072.353.876 662.522.075
Natural

resource tax



CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tan, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tr s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cia Bo Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh nay la mét bs phdn hop thanh va cén dwoc doe déng théi véi Béo cdo tai chinh quy I ndm 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025.
Céc loai thué  1.289.998.024 399.915.684 399.915.684 367.119.468 367.119.468 1.322.794.240

Other taxes
Phi,nép khac
Others
Cong 3.729.095.278 3.035.158.168  3.035.158.168 2.887.432.858 2.887.432.858 3.876.820.588

Sum

10. PHAI TRA NGAN HAN, DAI HAN KHAC
OTHER SHORT-TERM PAYABLES

31/03/2025 01/01/2025

a) Chi phi phii tra ngin han 14.793.111.232 8.300.020.822
Short-term accrued expenses

Chi phi li vay phai tra 13.194.111.232 5.701.020.822

Interest expense payable

Chi phi phat hanh trai phiéu 2.599.000.000 2.599.000.000
Bond insurance expenses

b) Phai tra ngin han khéc 25.934.417.336 30.142.910.136

Other short-term payables

Bao hiém x4 hoi 60.169.800 0

Social insurance

Béo hiém y té 10.618.200 0
Health insurance

Béo hiém that nghiép 4.719.200 0
Unemployment insurance

Ong: Bui Xuén Huy 21.613.030.136 21.613.030.136

Mr. Bui Xuan Huy
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tr s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cia Bo Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Céc thuyét minh nay la mjt bg phan hop thanh va cén dwgc doc déng théi véi Béo cdo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.

Ba: Poan Thi Ngoc Thu 4.195.880.000 8.479.880.000
Ms. Doan Thi Ngoc Thu
Phai tra khac 50.000.000 50.000.000
Other payable

c¢) Phai tra dai han khac 0 0

Other long-term payables

Cong 40.727.528.568 38.442.930.958
Total

- R
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tur s6 200/2014/TT-BTC
ngdy 22 thing 12 ndm 2014 cua Bé Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC

Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh nay la mét by phén hgp thanh va cin duge doc déng théi véi Béo céo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.

13. VON CHU SO HU'U/ EQUITY

Théng tin vé vén chii s& hiru/ Information on equity
31/03/2025 01/01/2025

Von diu twr ciia chii sé hifu
Owner's investment capital
Vén gép tai dhu nim 284,904,000,000 284,904,000,000
Contributed capital at the beginning of the
year
Vén go0p tang trong nam - -
Contributed capital increase during the year
Vén gép giam trong nam - -
Contributed capital decrease during the year
Vén gop tai cudi nim 284,904,000,000  284,904,000,000
Contributed capital at the end of the year

Tinh hinh phét hanh cé phiéu ciia cong ty tai 31/03/2025 nhwr sau:
The company's share issuance status as of March 31, 2025 is as follows:

31/03/2025 01/01/2025

March 31,2025 January 1, 2025

Co phiéu Cb phiéu

Share Share

S6 lwgng cb phiéu d ban ra cong chiing 28,490,400 28,490,400
Number of shares sold to the public

Co phiéu phd thong 28,490,400 28,490,400
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tu s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nam 2014 cua B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cc thuyét minh ndy la mét bg phin hop thanh va cdn duge doc déng théi véi Bdo céo tai chink quy Inam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025.

Ordinary share

S6 lwgng cb phiéu dang luu hanh 28,490,400 28,490,400
Number of shares outstanding

Cb phiéu phd thong 28,490,400 28,490,400
Ordinary share

Ménh gi4 6 phiéu dang lru hanh 10,000 10,000

Par value of outstanding shares

VI. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET
QUA HOAT PQNG KINH DOANH/ ADDITIONAL INFORMATION FOR
ITEMSPRESENTED ON THE INCOME STATEMENT

1. DOANH THU BAN HANG / SALES REVENUE

Tir 01/01/2025 Tir 01/01/2024
dén 31/03/2025 dén 31/03/2024

From January 1,2025 From January 1, 2024
to March 31, 2025 To March 31, 2024

Nha may Pakne 10.659.526.260 12.803.797.557
Dakne Plant
Nha may Ta Vi 4.899.816.105 3.392.602.086
Ta Vi Plant

Cong/ Total 15.559.342.365 16.196.399.643

2. GIA VON CUNG CAP DICH VU/ COST OF SERVICES RENDERED
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo thong tu s6 200/2014/TT-BTC
ngdy 22 théng 12 nim 2014 cua B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cc thuyét minh nay la mot bé phan hop thanh va cén dwge doc ddng théi véi Béo cdo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the 1th quarter of 2025.

Gia von ban dién Tir 01/01/2025
Cost of selling electricity dén 31/03/2025
From January 1, 2025
to March 31, 2025
Nha méy Dakne 4.591.903.388
Dakne Plant
Nha may Ta Vi 1.865.064.354
Ta Vi Plant
Céong/Total 6.456.967.742

Tir 01/01/2024

dén 31/03/2024

From January 1, 2024
To March 31, 2024

1.691.049.280

4.691.599.622

6.382.648.902

3. CHI PHI SAN XUAT, KINH DOANH THEO YEU TO/PRODUCTION AND BUSINESS

EXPENSES BY FACTOR
Tir 01/01/2025
dén 31/03/2025
From January 1, 2025
to March 31, 2025
Chi phi nhén cong
Labor expense 1.289.379.143
Chi phi nguyén vit liéu
Expense of raw materials -
Chi phi khéu hao
Depreciation expense 4.236.958.572
Chi phi dich vy mua ngoai
Outsourcing service expense 504.535.039
Chi phi khéc bang tién 426.094.988

Tir 01/01/2024

dén 31/03/2024

From January 1, 2024
To March 31, 2024

1.245.769.253

4.259.859.492

498.254.096

378.766.061
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH
507 Duy Tén, Phuéng Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam

MAU SO B01A-DN
Ban hanh theo thong tu s6 200/2014/TT-BTC
ngdy 22 thang 12 nim 2014 cua B¢ Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam

FORM NO. B01A-DN
Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh ndy la mgt by phan hop thanh va cin dwege doc déng thai véi Bdo cio tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the 1th quarter of 2025.

Other expense in cash

Cong/Total

6.456.967.742 = 6.382.648.902

4. CHI PHI TAI CHINH/ FINANCIAL EXPENSES

Tir 01/01/2025 Tir 01/01/2024
dén 31/03/2025 dén 31/03/2024
From January 1,2025 From January 1, 2024
to March 31, 2025 To March 31, 2024
Nha may Dakne 1.213.915.068 2.197.585.206
Dakne Plant
Nha may Ta Vi 735.704.109 916.346.575
Ta Vi Plant
Chi phi 1i vay trai phiéu 5.815.726.028 6.853.421.918
Bond interest expense
Chi phi tai chinh khac 0 2.322.625.343
Other financial expense
0
Hoan nhép chi phi dy phong
Refund of provisional expense
Céong/ Total 1.765.345.205 12.289.979.042

5. CHI PHI QUAN LY DOANH NGHIEP/GENERAL & ADMINISTRATION EXPENSES

Chi phi nhan vién

Employee expense

Tir 01/01/2025 Tir 01/01/2024

dén 31/03/2025 dén 31/03/2024

From January 1,2025 From January 1, 2024
to March 31, 2025 To March 31, 2024
788.313.133 684.624.800

3.071.175 2.550.735

Chi phi d6 ding viin phong
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tu s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 cta B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Céc thuyét minh ndy la mt b3 phén hop thanh va can dwge doc dong thoi véi Bdo cdo tai chinh quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.
Office supplies expense

Chi phi khau hao TSCD . =
Fixed asset depreciation expense
Thué, phi va 1& phi 4.105.642 4.691.442
Taxes, fees and charges
Chi phi dich vy mua ngoai - 0
Outsourcing service expense
Céc khoan chi phi khac 276.127.532 210.302.192
Other expenses
Cong/Total 1.071.617.482 202.169.169
6. CHI PHI THUE THU NHAP DOANH NGHIEP/CORPORATE INCOME TAX ’j,
EXPENSES N
Tir 01/01/2025 Tir 01/01/2024
dén 31/03/2025 dén 31/03/2024

From January 1,2025 From January 1, 2024
to March 31, 2025 To March 31, 2024

Loi nhuén ké toan trudc thué 210.941.155 (148.883.076)
Accounting profit before tax

Piéu chinh cho thu nhép chiu thué (148.883.076)

Adjustment for taxable income

Céc khoan chi phi khéng duoc khiu trir 177.459.453 538.407.402
Non-deductible expenses

Thu nhép chju thué 239.517.532 389.524.326
Taxable income

Thu nhép chiu Thué suét 10% (i) 0 389.524.326
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tir s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nim 2014 cua B Tai chinh

TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh ndy lé mgt bg phn hop thanh va cén duge doc déng thoi véi Béo céo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025.

Income subject to 10% Tax Rate (i)

Thu nhép chiu Thué suét 20% (ii) 0 0
Income subject to 20% Tax Rate (ii)
Thué TNDN phii ndp theo suit wu dii 11.752.813 19.476.216

Corporate income tax payable at

preferential rate

D/c Thué TNDN dugc mién, gizm 0 0

D/c Corporate income tax exemption and

reduction

Thué TNDN phii ndp (*) 36.150.694 19.476.216

Corporate income tax payable (*)
(i) Thué suét 10% Ia cho hoat dong kinh doanh cita nha may Thiy dién Dk Ne: Do Cong ty Cé Phan
Dau Tu Ning Luong Trudng Thinh (Tén cii: Cong ty C8 Phén Thuy dién Dak Ne) duogc tach ra tir Cong
ty C5 Phan Tén Phét va nha may thiy dién Dék Ne dugc ban giao lai cho Cong ty C6 Phan Dau Tu
Néng Lugng Truong Thinh vén hanh, theo quy dinh tai khoan 3, didu 20, nghi dinh sb 218/2013/ND-CP
218/2013/ND-CP quy dinh vé ké thira c4c uu di thué thi thu nhap tir nha méy thiy dién Dk Ne duoc
ké thira toan bo wu dai thué thu nhap doanh nghiép con lai ctia Cong ty C6 Phan Tén Phét cy thé:
(1) The 10% tax rate applies to the business activities of the Dak Ne Hydropower Plant: Truong Thinh
Energy Investment Joint Stock Company (formerly known as Dak Ne Hydropower Joint Stock
Company) was separated from Tan Phat Joint Stock Company, and the Dak Ne Hydropower Plant was
handed over to Truong Thinh Energy Investment Joint Stock Company for operation, according to
Clause 3, Article 20 of Decree No. 218/2013/ND-CP on the inheritance of tax incentives, income from
the Dak Ne Hydropower Plant inherits all remaining corporate income tax incentives of Tan Phat Joint
Stock Company, specifically:
- Thue suat wu dai 10% 4p dyng trong vong 11 nim k8 tir nim 2014
The preferential tax rate of 10% is applied for 11 years starting from 2014.
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tw s6 200/2014/TT-BTC
ngdy 22 thang 12 ndm 2014 ciia Bo Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh ndy la mét b6 phn hop thanh vi can dwgc dpc dong théi véi Béo céo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the 1t quarter of 2025.
- Gidm 50% s6 thué thu nhap doanh nghiép phai ndp trong 9 nam tiép theo ké tir ném 2014.
A 50% reduction in corporate income tax payable for the next 9 years starting from 2014.
(ii) Thué suét thué thu nhdp doanh nghi¢p 20% tuong img cho hoat dong kinh doanh ciia nha may Thuy
di¢n Ta Vi.
(ii) The corporate income tax rate of 20% applies to the business activities of the Ta Vi Hydropower
Plant.

VII. THONG TIN KHAC/ OTHER INFORMATION
1. Théng tin vé cdc bén lién quan/ Information on related parties
a) Danh sich cdc bén lién quan/ List of related parties

Bén lién quan: Moi quan hé
1. Céng ty TNHH Trung Viét Céng ty Con
Ong Dinh Xudn Hoang Téng giam déc CT Trung Viét >
2. Ong Phuong Thira Vii Chi tich HDQT
3. Ong Pinh Xuan Hoang Tong gidm déc IJ
4. Ong Hoéng Hiru Didn Ph6 TGD kiém K& toan trudng il
Related parties Relationship ¢
1. Trung Viet Company Limited Subsidiary
Mr. Dinh Xuan Hoang General Director cum Chairman of Trung Viet
2. Mr. Phuong Thua Vu Chairman of the Board of Directors
3. Mr. Dinh Xuan Hoang General Director
4. Mr. Hoang Huu Dien Deputy General Director cum Chief Accountant

b) Taingay 31/12/2024, S§ du céc bén lién quan nhuw sau:
As at December 31, 2024, the related party balances are as follows:

Tai ngay Tai ngay
31/03/2025 01/01/2025

As of March 31, As of January 1,
2025 2025

Diu tw vio cong ty lién doanh, lién
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CT CO PHAN DAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuéng Duy Tan, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo thong tir s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nam 2014 ciia B6 Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Céc thuyét minh nay la mgt bg phan hop thanh va cin dwge doc déng thii véi Béo cdo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the Ith quarter of 2025.
két/Investment in joint ventures and associates

-Cty CP Dién Binh Thuy Lam Ddng 85,800,000,000 85,800,000,000
Binh Thuy Lam Dong Electricity Joint Stock
Company

-Cty CP Thuy dién Hudi Vang- Thanh Buéi 52,800,000,000 52,800,000,000
Huoi Vang- Thanh Buoi Hydropower Joint Stock

Company

- Cong ty Cd phan Du tu thiy dién D4 Den 77,400,000,000 77,400,000,000
Da Den Investment Hydropower Joint Stock

Company

¢) Thu nhép cia Thanh vién HPQT va Ban Gidim déc
d) Income of Board of Directors and Board of Management

Tir 01/01/2025 Tir 01/01/2024

dén 31/03/2025 dén 31/03/2024

From January 1, From January 1,

2025 2024

to March 31,2025  To March 31, 2024

Thu lao HDQT va thu nhdp Ban Giam déc 343.500.000 320.500.000

Board of Directors' remuneration and Board of

Management's income

14. Bdo cdo by phin/ Segment report
a. By phén theo linh viyc kinh doanh/Segment by business area

Nhédm phuyc vu cong tac quan ly, Céng ty dugc t6 chirc theo don kinh doanh dya trén san phdm
chinh cua cong ty 1a San xudt, phan phdi va truyén tai dién, trong ky Céng ty chi phét sinh doanh thu
va chi phi lién quan dén viéc San xuat dién dé ban cho Tép doan dién luc.

To serve management purpose, the Company is organized according to a business order based
on the Company's main product, which is the production, distribution and transmission of electricity.
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CT CO PHAN DAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuémg Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng twr s§ 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 nam 2014 cua B Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh nay la mét bg phén hop thanh va cin dwpc doc dong thoi véi Béo cdo tai chink quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jor the Ith quarter of 2025,
During the period, the Company only incurs revenue and expenses related to the production of
electricity for sale to Vietnam Electricity.

B¢ phan San xuat, phén phdi va truyén tai dién: 1a bo phan San xuit dién cia nha may dé ban
cho Tap doan dién luc.

Electricity Production, Distribution and Transmission Segment: is the plant's electricity
production department to sell electricity to Vietnam Electricity.

Két qua kinh doanh ciia c4c by phan dugc quan 1y riéng biét nham phyc vu cho viéc ra quyét
dinh, phén bd nguén lyc va dénh gia thanh tich.

The business results of segments are managed separately to serve the purpose of resource

allocation decisions and performance evaluation.

b. B) phén theo khu vire dia ly/Segment by geographical area

Théng tin vé doanh thu, gi4 v6n, lgi nhuan theo khu vuc dia 1y cia Cong ty nhu sau:

Information on the Company's revenue, cost price, and profit by geographical area is as follows
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Téan, Phudng Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo thong tur s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 théng 12 nam 2014 cua B$ Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cac thuyét minh nay la mét bé phn hop thanh va cdn dgc doc déng théi véi Bdo cdo ti chinh quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025
These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements Jfor the Ith quarter of 2025.

Don vi tinh: 1.000 VND

Unit: 1,000 VND
Quy 1/2025 Quy 1/2024
Chi tiéu Quarter 1/2025 Quarter 1/2024
Tinh Ngoai Tong cong Tinh Ngoai Tong cong
Norms Kon Tum Kon Tum Kon Tum Kon Tum
Total Total
Kon Tum QOutside Kon Tum Outside Kon
Province Kon Tum Province Tum
Doanh thu 10.659.526 4899816 15.559.342 13.862.925 5.029.892 18.892 817
Revenue
Gia vén hang ban 4.591.903 1.865.064 6.456.967 4.373.604 1.614.502 5.988.106
Cost of goods sold

Loi nhusn gop theo 6.067.623 3.034.752  9.102.375 9.489.321 3415390  12.904.711
bd phén

Gross profit by
segment

15. Théng tin so sianh/Comparative information

S6 liéu so sanh dugc thu thap tir Bo cdo tii chinh kidm toan k&t thiic ngay 31/12/2024 va Béo céo
tai chinh Quy I nm 2024 da l4p ciia Cong ty.
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CT CO PHAN PAU TU NANG LUQGNG TRUONG THINH MAU SO B01A-DN
507 Duy Tén, Phuong Duy Tén, Tinh Kon Tum, Viét Nam Ban hanh theo théng tu s§ 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014 ciia Bé Tai chinh
TRUONG THINH ENERGY INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY FORM NO. B01A-DN
507 Duy Tan, Duy Tan Ward, Kon Tum Province, Vietnam Issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC
Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance

THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH QUY I NAM 2025
Cdc thuyét minh ndy la mét b3 phan hgp thanh va cén duge doc dong théi voi Bao céo tai chinh quy I nam 2025
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS FOR THE 1TH QUARTER OF 2025

These notes are an integral part of and should be read in conjunction with the Financial Statements for the 1th quarter of 2025,
Comparative figures is collected from the Company's audited financial statements ending

December 31, 2024 and its prepared financial statements for the quarter I of 2024.

16. Cac sy kign phat sinh sau ngay két thiic ky ké toan/Events occurring after the balance sheet
date

Khéng cé sy kién nao phat sinh sau ngay két thic ky ké toan c6 anh hudng trong yéu hodc cé thé
gdy anh huéng trong yéu cin phai diéu chinh hay cong bé trong béo céo tai chinh Quy I nam 2025.
There are no events occurring after the balance sheet date that have or may have a material
effect that require adjustment or disclosure in the financial statements of quarter I of 2025.
' Kon Tum, ngay-27 thang 04 nim 2025
Kon Tum, date.29month 04 year 2025

Ngudi 1ap biéu K¢ todn truémg Tong Gidm déc.

Prepared by Chief Accountant T
— 789>\
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Tran Vin Giang 2SS/ |

Tran Van Giang
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